ביום חגיגי ושמח זה, ב ______ בשבת, ______ יום לחודש ______ בשנת ______ לבריאת עולם, ובמקביל ל______ יום לחודש ______ בשנת ______, למנין שאנו מונים כאן, ב______, בת הזוג האוהבת ______, בת ______, בת הזוג האוהבת ______, בת ______, ובת הזוג האוהבת ______, בן ______, אמרו את המילים וביצעו את הטקסים אשר איחדו את חייהן ואישררו את אהבתן.

אנו מתחייבות בזאת זו לזו ולמשפחה שוברת המוסכמות שאנו מקימות. אנו מוקירות זו את זו ומכבדות את מערכת היחסים הקיימת בין כל אחת מאיתנו. אנו כנות, ישירות, אדיבות ותומכות. אנו דוגלות באמפתיה, בחמלה, בחוכמה ובהושטת יד לעזרה. 

יחד – אנו לומדות להסתדר בכל מצב. יחד – אנו פותרות בעיות. יחד – אנו פורצות גבולות. יחד – אנו חותרות לצדק ומתנגדות לכל אפליה באשר היא, לרבות אפליה על רקע משקל, אפליה על רקע מוגבלות ואפליה גזעית. יחד – אנו פועלות למען תיקון עולם. 	Comment by Author: Is this accurate in this context?	Comment by Author: In Hebrew, it is more common to phrase this as a contradiction sentence – to fight against injustice, rather than to strive for justice.	Comment by Author: Or
למען עולם טוב יותר

אנו ממלאות את ימינו ביצירה, בשיתוף פעולה ובשמחה. אנו ממלאות את לבנו באהבה, בתשוקה ובמסירות. אנו ממלאות את ביתנו בחברוּת, באמנות, באנרגיה חיובית, בצחוק ובחיות מחמד אהובות. אנו חיות ואוהבות עד בלי די. 

מי ייתן ונהיה טובות יותר ביחד. מי ייתן והאיחוד בינינו יביא תועלת לעולם. בריתנו הקדושה שרירה וקיימת. 

עד		___________ 
עד		___________
עד		___________
בת הזוג		___________
בת הזוג		___________
בת הזוג		___________
רב	___________
רב	___________
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